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PADOMES LĒMUMS 2011/101/KĀDP 

(2011. gada 15. februāris) 

par ierobežojošiem pasākumiem pret Zimbabvi 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 29. pantu, 

tā kā: 

(1) Padome 2004. gada 19. februārī pieņēma Kopējo nostāju 
2004/161/KĀDP, ar ko atjauno ierobežojošus pasākumus pret 
Zimbabvi ( 1 ). 

(2) Ar Padomes Lēmumu 2010/92/KĀDP ( 2 ) (2010. gada 
15. februāris) līdz 2011. gada 20. februārim pagarināja ierobežo­
jošus pasākumus, kas paredzēti ar Kopējo nostāju 
2004/161/KĀDP. 

(3) Pamatojoties uz Kopējās nostājas 2004/161/KĀDP atkārtotu 
izskatīšanu, ierobežojošie pasākumi būtu jāpagarina līdz 2012. 
gada 20. februārim. 

(4) Tomēr dažas personas vairs nav iemesla atstāt to personu un 
vienību sarakstā, kam piemēro Kopējā nostājā 2004/161/KĀDP 
paredzētos ierobežojošos pasākumus. 

(5) Savienības īstenošanas pasākumi ir izklāstīti Padomes Regulā 
(EK) Nr. 314/2004 (2004. gada 19. februāris) par dažiem ierobe­ 
žojošiem pasākumiem attiecībā uz Zimbabvi ( 3 ), 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Šajā lēmumā termins “tehniskā palīdzība” ir jebkurš tehnisks atbalsts, 
kas saistīts ar remontu, izstrādi, ražošanu, montāžu, testēšanu, apkopi 
vai jebkuru citu tehnisku pakalpojumu, un tā var izpausties kā sagata­
vošana, konsultācijas, apmācība, darba zināšanu vai prasmju nodošana 
vai konsultatīvi pakalpojumi; tehniskā palīdzība ietver arī mutiskus palī­
dzības veidus. 

2. pants 

1. Bruņojuma un ar to saistītu visu veidu materiālu, tostarp ieroču un 
munīcijas, militāro transportlīdzekļu un aprīkojuma, paramilitārā aprīko­
juma un visa minētā rezerves daļu, kā arī aprīkojuma, ko varētu 
izmantot iekšējām represijām, pārdošana, piegāde, pārvadāšana vai 
eksports uz Zimbabvi: 

a) ko veic dalībvalstu valstspiederīgie; 

b) ko veic no dalībvalstu teritorijas; vai 

c) kam izmanto dalībvalstu kuģus, kuri kuģo ar to karogu, vai to gaisa 
kuģus, 

▼B 
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ir aizliegta neatkarīgi no tā, vai to izcelsme ir dalībvalstu teritorijā. 

2. Ir aizliegts: 

a) tieši vai netieši piešķirt, pārdot, piegādāt vai sniegt tehnisku palī­
dzību, brokeru pakalpojumus un citus pakalpojumus, kas saistīti ar 
militārām darbībām un ar bruņojuma un ar to saistīto materiālu, 
tostarp ieroču un munīcijas, militāro transportlīdzekļu un aprīkojuma, 
paramilitārā aprīkojuma un visa minētā rezerves daļu, kā arī aprīko­
juma, ko varētu izmantot iekšējām represijām, piegādāšanu, ražo­ 
šanu, uzturēšanu vai izmantošanu, jebkurai personai, vienībai vai 
struktūrai Zimbabvē, vai izmantošanai tās teritorijā; 

b) tieši vai netieši piešķirt finansējumu vai finansiālu palīdzību, kas 
saistīta ar militārām darbībām, jo īpaši ietverot subsīdijas, aizde­
vumus un eksporta kredīta apdrošināšanu, jebkādai bruņojuma un 
ar to saistītu materiālu, kā arī aprīkojuma, ko varētu izmantot 
iekšējām represijām, pārdošanai, piegādei, pārvadāšanai vai 
eksportam jebkurai personai, vienībai vai struktūrai Zimbabvē vai 
izmantošanai tās teritorijā. 

▼C1 

3. pants 

1. Lēmuma 2. pantu nepiemēro: 

a) militārā aprīkojuma, kas nav nāvējošs, vai aprīkojuma, ko varētu 
izmantot iekšējām represijām, kas paredzēts tikai humānām vai 
aizsardzības vajadzībām, vai ANO un ES administratīvās sistēmas 
izveides programmām, vai ES un ANO krīzes pārvarēšanas operā­
cijām paredzētu materiālu pārdošanai, piegādei, pārvadāšanai vai 
eksportam; 

b) ar šādu aprīkojumu saistīta finansējuma nodrošināšanai vai finan­
siālai palīdzībai; 

c) tehniskas palīdzības, kas saistīta ar minēto aprīkojumu, sniegšanai, 

ar nosacījumu, ka jebkuru šādu eksportu iepriekš ir apstiprinājusi attie­
cīgā kompetentā iestāde. 

▼B 
2. Lēmuma 2. pants neattiecas uz aizsargtērpiem, tostarp bruņu­
vestēm un bruņucepurēm, ko ANO personāls, ES vai tās dalībvalstu 
personāls, plašsaziņas līdzekļu pārstāvji, humānās palīdzības un attīs­
tības programmu darbinieki un ar to saistītais personāls uz laiku 
eksportē uz Zimbabvi tikai personīgām vajadzībām. 

4. pants 

1. Dalībvalstis veic vajadzīgos pasākumus, lai novērstu to, ka to 
teritorijās ieceļo vai tās šķērso Zimbabves valdības locekļi un ar viņiem 
saistītas fiziskas personas, kā arī citas fiziskas personas, kuru darbība 
nopietni grauj demokrātiju, cilvēktiesību ievērošanu un tiesiskumu 
Zimbabvē. Šajā punktā minētās personas ir uzskaitītas ►M1 I pieli­
kumā ◄. 

2. Šā panta 1. punkts neliek dalībvalstij aizliegt saviem valstspiede­
rīgajiem ieceļot tās teritorijā. 

▼B 
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3. Šā panta 1. punktu nepiemēro gadījumos, ja dalībvalstij jāpilda 
saistības saskaņā ar starptautiskajiem tiesību aktiem, proti: 

a) tā ir starptautiskas starpvaldību organizācijas uzņēmējvalsts; 

b) tā ir Apvienoto Nāciju Organizācijas sasauktas vai tās aizgādībā 
rīkotas starptautiskas konferences uzņēmējvalsts; 

c) to saista daudzpusējs nolīgums, ar ko piešķir privilēģijas un imuni­
tāti; vai 

d) saskaņā ar 1929. gada Samierināšanās līgumu (Laterāna pakts), ko 
noslēdza Svētais Krēsls (Vatikāna Pilsētvalsts) un Itālija. 

Par katru šādu gadījumu pienācīgi informē Padomi. 

4. Šā panta 3. punktu piemēro arī gadījumos, ja dalībvalsts ir Eiropas 
Drošības un sadarbības organizācijas (EDSO) uzņēmējvalsts. 

5. Dalībvalstis var paredzēt izņēmumus pasākumu piemērošanai, kas 
paredzēti 1. punktā, ja ieceļošana ir pamatota steidzamu un neatliekamu 
humānās palīdzības iemeslu dēļ, vai izņēmuma kārtā, lai apmeklētu 
starpvaldību sanāksmes, tostarp tās, kuras atbalsta Eiropas Savienība, 
ja notiek politiskais dialogs, kas tieši, tūlītēji un būtiski veicina demo­
krātiju, cilvēktiesības un tiesiskumu Zimbabvē. 

6. Jebkura dalībvalsts, kas vēlas piešķirt 5. pantā minētos atbrīvo­
jumus, to rakstiski paziņo Padomei. Uzskata, ka izņēmums ir piešķirts, 
ja viens vai vairāki Padomes locekļi 48 stundās no paziņojuma saņem­ 
šanas brīža rakstveidā neiebilst pret ierosināto atbrīvojumu. Ja viens vai 
vairāki Padomes locekļi pret to iebilst, atbrīvojumu nepiešķir, izņemot 
gadījumus, ja dalībvalsts vēlas atbrīvojumu piešķirt steidzamu un neat­
liekamu humānās palīdzības iemeslu dēļ. Pēdējā gadījumā Padome ar 
kvalificētu balsu vairākumu var pieņemt lēmumu piešķirt ierosināto 
atbrīvojumu. 

7. Gadījumos, ja saskaņā ar 3. līdz 6. punktu dalībvalsts atļauj ieceļot 
tās teritorijā vai to šķērsot personām, kas minētas ►M1 I pieli­
kumā ◄, atļauja ir derīga tikai tam mērķim, kādam tā ir izsniegta, un 
tikai personām, uz ko tā attiecas. 

5. pants 

1. Iesaldē visus līdzekļus un saimnieciskos resursus, kas pieder atse­
višķiem Zimbabves valdības locekļiem vai ar viņiem saistītām fiziskām 
vai juridiskām personām, vienībām vai struktūrām, vai kas pieder 
jebkurām citām fiziskām vai juridiskām personām, kuru darbība nopietni 
grauj demokrātiju, cilvēktiesību ievērošanu un tiesiskumu Zimbabvē. 
Šajā punktā minētās personas un vienības ir uzskaitītas ►M1 I pieli­
kumā ◄. 

2. Līdzekļi un saimnieciskie resursi nav tieši vai netieši pieejami 
►M1 I pielikumā ◄ minētajām fiziskām vai juridiskām personām, 
vienībām vai struktūrām, un tās no tiem negūst labumu. 

▼B 
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3. Izņēmumus var piešķirt līdzekļiem vai saimnieciskajiem resursiem, 
kas ir: 

a) nepieciešami, lai segtu pamatizdevumus, tostarp maksājumus par 
pārtikas produktiem, īri vai hipotēku, zālēm un ārstniecisko palī­
dzību, nodokļu, apdrošināšanas prēmiju un komunālo pakalpojumu 
maksājumus; 

b) paredzēti vienīgi atbilstīgu honorāru samaksai un atlīdzībai par izde­
vumiem saistībā ar juridiskiem pakalpojumiem; 

c) paredzēti vienīgi komisijas maksai vai apkalpošanas maksai par 
iesaldēto līdzekļu vai saimniecisko resursu parastu turēšanu vai 
glabāšanu; 

d) nepieciešami ārkārtas izdevumiem. 

4. Šā panta 2. punktu nepiemēro iesaldētu kontu papildināšanai ar: 

a) procentiem vai citiem ieņēmumiem no minētajiem kontiem; vai 

b) maksājumiem, kuri paredzēti līgumos, nolīgumos vai saistībās, kas 
noslēgtas vai radušās pirms dienas, kad uz šiem kontiem sāka attiek­
ties ierobežojoši pasākumi, 

ar noteikumu, ka uz visiem tādiem procentiem, citiem ienākumiem un 
maksājumiem turpina attiecināt 1. punktu. 

6. pants 

1. Padome, lemjot pēc kādas dalībvalsts vai Savienības Augstā 
pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikuma, izdara 
grozījumus ►M1 I pielikumā ◄ ietvertajā sarakstā, kā to prasa poli­
tiskās situācijas attīstība Zimbabvē. 

2. Padome savu lēmumu, tostarp pamatojumu iekļaušanai sarakstā, 
paziņo attiecīgajai personai vai vienībai tieši, ja adrese ir zināma, vai 
publicējot paziņojumu, dodot šādai personai vai vienībai iespēju paust 
savus komentārus. 

3. Ja ir iesniegti komentāri vai ja ir iesniegti jauni, būtiski pierādī­
jumi, Padome pārskata savu lēmumu un attiecīgi informē attiecīgo 
personu vai vienību. 

7. pants 

1. ►M1 I pielikumā ◄ iekļauj pamatojumu fizisku vai juridisku 
personu un vienību iekļaušanai sarakstā. 

2. ►M1 I pielikumā ◄ iekļauj arī vajadzīgo informāciju attiecīgo 
fizisko vai juridisko personu vai vienību identificēšanai, ja tāda ir 
pieejama. Attiecībā uz personām tāda informācija var ietvert vārdu un 
uzvārdu, tostarp pieņemtos vārdus, dzimšanas datumu un vietu, valst­
spiederību, pases un personas apliecības numuru, dzimumu, adresi un 
amatu vai profesiju. Attiecībā uz vienībām tāda informācija var ietvert 
nosaukumus, reģistrācijas vietu un datumu, reģistrācijas numuru un 
uzņēmējdarbības veikšanas vietu. 

▼B 
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8. pants 

Lai minēto pasākumu ietekme būtu pēc iespējas lielāka, Savienība 
aicina trešās valstis pieņemt ierobežojošus pasākumus, kas līdzinās 
šajā lēmumā ietvertajiem pasākumiem. 

9. pants 

Ar šo atceļ Kopējo nostāju 2004/161/KĀDP. 

▼M3 

10. pants 

1. Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

2. Šo lēmumu piemēro līdz 2014. gada 20. februārim. 

▼M4 
3. Lēmuma 4. panta 1. punktā un 5. panta 1. un 2. punktā minētie 
pasākumi, ciktāl tie attiecināmi uz II pielikumā uzskaitītajām personām 
un vienībām, tiek pārtraukti līdz 2014. gada 20. februārim. Apturēšanu 
pārskata reizi trijos mēnešos. 

▼M3 
4. Šo lēmumu regulāri pārskata un attiecīgi atjauno vai groza, ja 
Padome uzskata, ka lēmuma mērķi nav sasniegti. 

▼B 
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I PIELIKUMS 

LĒMUMA 4. UN 5. PANTĀ MINĒTO PERSONU UN VIENĪBU SARAKSTS 

I. Personas 

Vārds, uzvārds (un iespē­
jamie pieņemtie vārdi) Identifikācijas informācija Iekļaušanas pamatojums 

1. Mugabe, Robert 
Gabriel 

Prezidents, dzimis 1924. gada 
21. februārī; 
pase AD001095. 

Valdības vadītājs, atbildīgs par darbībām, 
kas būtiski apdraud demokrātiju, cilvēktie­
sību ievērošanu un tiesiskumu. 

2. Abu Basutu, Titus 
Mehliswa Johna 

Ģenerāļa vietnieks gaisa spēkos, 
Matebeleland South; Dzimis 1956. 
gada 2. jūnijā. 

Militārpersona, kas tieši iesaistīts terora aktu 
kampaņā, ko izvērta pirms vēlēšanām un to 
laikā Gwanda rajonā. Gaisa spēku ģenerāļa 
Perence Shiri (sarakstā ar 100. numuru) 
vietnieks 

3. Bonyongwe, Happyton 
Mabhuya 

Centrālās izlūkošanas organizācijas 
ģenerāldirektors, dzimis 1960. gada 
6. novembrī; 
pase: AD002214. 
ID: 63-374707A13. 

Augsti stāvoša drošības iestādes amatper­
sona, kam ir cieša saikne ar valdības 
Zimbabves Āfrikas Nacionālās savienības 
patriotiskās frontes (ZANU-PF) frakciju un ir 
iesaistīts valsts represīvās politikas veido­ 
šanā vai vadīšanā. Tiek apsūdzēts Kustības 
demokrātiskām pārmaiņām (MDC) aktīvistu 
nolaupīšanā, spīdzināšanā un nogalināšanā 
2008. gada jūnijā. 

4. Buka (pazīstama arī kā 
Bhuka), Flora 

Prezidenta biroja darbiniece (bijusī 
Valsts ministre, kas atbildīga par 
zemi un pārvietošanas programmām, 
bijusī Valsts ministre viceprezidenta 
birojā un bijusī Valsts ministre 
prezidenta birojā zemes reformas 
jautājumos), dzimusi 1968. gada 
25. februārī. 

Valsts ministre viceprezidenta Nkomo birojā, 
atbildīga par vardarbības organizēšanu 
Gokwe rajonā un par vēršanos pret MDC 
vadību 2008. gadā. 

5. Bvudzijena, Wayne Policijas komisāra palīgs, Policijas 
orators; Dzimis 1958. gada 24. aprīlī. 
ID: 29-008792V71. 

Augsti stāvoša policijas spēku amatpersona. 
Policijas orators. 2008. gadā viņš apvainoja 
MDC par to, ka tā vēlēšanu vardarbībā 
vainīgos izmitinājusi MDC apgabala un 
valsts birojā. 

▼M3 ___ 

▼M1 

7. Charamba, George Informācijas un publicitātes nodaļas 
pastāvīgais sekretārs, dzimis 1963. 
gada 4. aprīlī; 
pase AD002226; 
pase: AD001255 
ID: 07-003617B07. 

Augsti stāvošs civildienesta ierēdnis valdības 
ZANU-PF frakcijā. 

8. Chidarikire, Faber 
Edmund 

Mashonaland West apgabala guber­
nators, bijušais Chinhoyi mērs, 
dzimis 1946. gada 6. jūnijā. 
ID: 70-056539L70. 

Bijušais ZANU-PF mērs Chinoyi un apga­
bala gubernators, kas saistīts ar valdības 
ZANU-PF frakciju. 

▼M3 ___ 

▼M1 

10. Chigwedere, Aeneas 
Soko 

Bijušais Mashonaland East apgabala 
gubernators, bijušais ministrs, dzimis 
1939. gada 25. novembrī. 
ID 25-15430J80. 

Apgabala gubernators, kas saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. 

▼M1 
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Vārds, uzvārds (un iespē­
jamie pieņemtie vārdi) Identifikācijas informācija Iekļaušanas pamatojums 

11. Chihota, Phineas Rūpniecības un starptautiskās tirdz­
niecības ministra vietnieks. Dzimis 
1950. gada 23. novembrī. 

Valdības ZANU-PF loceklis. Draudēja MDC 
atbalstītājiem ar nāvi un ir saistīts ar iedzī­
votāju nolaupīšanu un spīdzināšanu 2008. 
gada jūnijā. 

12. Chihuri, Augustine Policijas komisārs, dzimis 1953. gada 
10. martā. 
Pase AD000206. 
ID 68-034196M68. 

Augsti stāvoša policijas amatpersona un 
loceklis kopējā operatīvajā vadībā, kas cieši 
saistīta ar ZANU-PF represīvo politiku. Ir 
publiski atzinies, ka pretēji Policijas 
likumam atbalstīja ZANU-PF. 2009. gada 
jūnijā pavēlēja policijai atsaukt visas lietas, 
kas saistītas ar slepkavībām, kuras veiktas 
2008. gada jūnija prezidenta vēlēšanu 
priekšvēlēšanu kampaņas laikā. 

13. Chinamasa, Patrick 
Anthony 

Tieslietu, juridisko lietu un parla­
menta lietu ministrs, dzimis 1947. 
gada 25. janvārī. 
ID 63-005591M42. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 

14. Chindori-Chininga, 
Edward Takaruza 

Bijušais kalnraktuvju un ieguves 
rūpniecības attīstības ministrs, dzimis 
1955. gada 14. martā. 
Pase AN388694. 
ID 63-377216C71. 

Bijušais valdības loceklis – joprojām saistīts 
ar valdības ZANU-PF frakciju kā Parlamenta 
ZANU-PF loceklis. 2008. gada vēlēšanu 
priekšvēlēšanas kampaņas laikā Guruve 
kaujinieku bāzes komandieris. 

15. Chinotimba, Joseph Zimbabves valsts atbrīvošanas kara 
veterānu apvienības viceprezidents, 
ZANU-PF kaujinieku vienības vadī­
tājs. Dzimis 1957. gada 6. jūnijā. 
ID 63-312672W11. 

Chinotimba 2008. gada vēlēšanu laikā vadīja 
grupu, kas sagrāva Admore Chibutu māju. 
2008. gada maijā kopā ar armijas locekļiem 
un ZANU-PF atbalstītājiem uzbruka Tongeyi 
Jeremiah mājai. 

▼M3 ___ 

▼M1 

17. Chipwere, Augustine Brigādes ģenerālis bijušais pulkvedis, 
Bindura South 

Tieši iesaistīts terora aktu kampaņā pirms 
2008. gada vēlēšanām un to laikā. Atbildīgs 
par politisko apvērsumu Bindura. Militār­
persona, ko prezidents paaugstināja 2011. 
gadā. 

18. Chiwenga, Constantine Zimbabves aizsardzības spēku 
komandieris, ģenerālis (bijušais 
armijas komandieris, ģenerālleit­
nants), dzimis 1956. gada 
25. augustā. 
Pase AD000263. 
ID 63-327568M80 

Kopējās operatīvās vadības loceklis un 
piedalās represīvas valsts politikas veidošanā 
vai vadīšanā. Izmantoja armiju, lai atņemtu 
lauku saimniecības. 2008. gada vēlēšanu 
laikā bija galvenais ar prezidenta vēlēšanām 
saistītās vardarbības ierosinātājs. 
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19. Chombo, Ignatius 
Morgan Chiminya 

Pašvaldību, valsts un pilsētu attīstības 
ministrs, dzimis 1952. gada 
1. augustā. 
Pase AD000500. 
ID 70-086938D70. 

Valdības ZANU-PF loceklis un ir atbildīgs 
par MDC darbības traucēšanu pašvaldībās, 
liedzot finansējumu un vajājot to. 

20. Dinha, Martin Mashonaland Central apgabala 
gubernators 

Apgabala gubernators, kas saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. Iesaistīts 2009. 
gada lauku saimniecību grautiņos Rockwood 
ciematu koncesijā. 

21. Goche, Nicholas 
Tasunungurwa 

Transporta, komunikāciju un infra­
struktūras attīstības ministrs (bijušais 
prezidenta biroja valsts ministrs 
valsts drošības lietās), dzimis 1946. 
gada 1. augustā. 
ID 63-355978S68 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 2008. gada 
jūnijā piespieda visas NVO pārtraukt prak­
tisko darbu un pārtikas izdali. Atbildīgs par 
kaujinieku bāzi Shamva un iesaistīts šajā 
rajonā notikušajā vardarbībā. 

22. Gono, Gideon Reserve Bank of Zimbabwe (centrālā 
banka) vadītājs, dzimis 1959. gada 
29. novembrī. 
Pase AD000854. 
ID 58-001824K07. 

Saistīts ar valdības ZANU-PF frakciju un 
piedalās represīvas valsts politikas veidošanā 
vai vadīšanā. 2008. gadā nelikumīgi novir­
zīja līdzekļus ZANU-PF. 

23. Gurira, Cephas T. Brigādes ģenerālis, bijušais 
pulkvedis, Zimbabves aizsardzības 
spēki. Dzimis 1963. gada 1. maijā. 
ID 29-061056D29 

Tieši piedalījies pirms 2008. gada vēlēšanām 
un to laikā notikušajā terora aktu kampaņā. 
Atbildīgs par musināšanu uz vardarbību 
Mhondoro. 

24. Gwekwerere, Stephen 
(alias Steven) 

Pulkvedis, Chinhoyi Tieši iesaistīts terora aktu kampaņā, ko 
izvērta pirms vēlēšanām un to laikā. Pieda­
lījās grupā, kas 2008. gadā Chinoyi uzbruka 
iedzīvotājiem. 

25. Kachepa, Newton Parlamenta loceklis no Mudzi North 
apgabala. Dzimis 1970. gada 
10. februārī. 
ID 32-088209M48 

Parlamenta loceklis, iesaistīts Peter Tom 
Butao slepkavībā 2008. gada 14. aprīlī un 
Kingswell Mateta slepkavībā 2008. gada 
jūlijā. Viņš pavēlēja savā vēlēšanu apgabalā 
spīdzināt daudzus MDC atbalstītājus. 

26. Karakadzai, Mike 
Tichafa 

Gaisa spēku komodors, Harare 
Metropolitan province. Dzimis 1957. 
gada 7. martā. 
ID 63-632526N13. 

2008. gadā bija tieši iesaistīts pirms vēlē­ 
šanām un to laikā uzsāktajā terora aktu 
kampaņā, vadot nolaupīšanas un vardarbību 
Harari. 

27. Kasukuwere, Saviour Ministra vietnieks Jaunatnes attīs­
tības, pamatiedzīvotāju un pilnvaro­ 
šanas jautājumos un ZANU-PF 
Politbiroja sekretāra vietnieks 
jaunatnes jautājumos, dzimis 1970. 
gada 23. oktobrī. 
ID 45-046113Q45. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. Organizēja 
tos, kas bija iesaistīti 2011. gada februārī 
Harare notikušajās vardarbīgās sacelšanās 
norisēs. 
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28. Kazangarare, Jawet ZANU-PF padomnieks Hurungwe 
North apgabalā un kara veterāns. 
Dzimis 1957. gada 12. aprīlī. 
ID 38-102814B58. 

Tieši iesaistīts valdības vadītā terora aktu 
kampaņā, ko izvērta pirms vēlēšanām un to 
laikā 2008. gadā. Atbildīgs par MDC atbal­
stītāju vardarbīgas apspiešanas vadīšanu 
Hurungwe, tostarp par izvarošanām, slepka­
vībām un māju sagraušanu, un it īpaši ir 
iesaistīts MDC vēlēšanu pārstāvja Tapiwa 
Mubwanda slepkavībā Hurungwe North 
2008. gada maijā. 

29. Khumalo, Sibangumuzi Brigādes ģenerālis, Matebeleland 
North. Dzimis 1954. gada 
16. augustā. 
ID 08-448357W73. 

Tieši iesaistīts terora aktu kampaņā, ko 
izvērta pirms vēlēšanām un to laikā. Tiek 
vainots 2011. gada februārī notikušajā 
vardarbības un terora sākšanas stratēģijā, 
liekot militārpersonām koordinēt kampaņu, 
kuras mērķi bija noturēt Mugabe pie varas. 

30. Kunonga, Nolbert 
(pazīstams arī kā 
Nobert) 

Pašiecelts anglikāņu baznīcas bīskaps Skaļš režīma atbalstītājs. Viņa sekotājus 
atbalstīja policija, veicot vardarbību pret 
baznīcas atbalstītājiem 2011. gadā. 

31. Kwainona, Martin Komisāra palīgs, dzimis 1953. gada 
19. janvārī; 
pase AD001073. 
ID 63-293627V45. 

Augsti stāvoša policijas amatpersona, kas 
vietējām iestādēm deva pavēles kūdīt uz 
vardarbību Kanyuchi ciematā, Mount 
Darwin 2008. gada aprīlī. 

▼M3 ___ 

▼M1 

33. Langa, Andrew Civildienesta ministra vietnieks 
(bijušais transporta un komunikāciju 
ministra vietnieks). Dzimis 1965. 
gada 13. janvārī. 
ID 21-017934E21. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 2005. gadā 
sāka apšaudi pret MDC jaunatnes asamblejas 
11 locekļiem. 2008. gadā iebiedēja vēlētājus 
vēlēšanu dienā. 

34. Mabunda, 
Musarashana 

Policijas komisāra palīgs. Dzimis 
1958. gada 11. novembrī. 
ID 22-026198T13. 

Drošības spēku loceklis un lielā mērā atbil­
dīgs par smagiem mierīgas pulcēšanās 
brīvības pārkāpumiem. Vadīja 2007. gada 
11. martā notikušo piekaušanu, spīdzināšanu 
un represijas. 2008. gada jūnijā draudēja 
nogalināt Lovemore Madhuku. 

35. Machaya, Jason 
(pazīstams arī kā 
Jaison) Max Kokerai 

Midlands apgabala gubernators. 
Bijušais kalnraktuvju un ieguves 
rūpniecības attīstības ministra viet­
nieks, dzimis 1952. gada 13. jūnijā. 
ID 26-003018Z26. 

Midlands apgabala gubernators. Saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. Ar savu ietekmi 
panāca, ka tiek apturēta politiskas slepka­
vības – ko, iespējams, izdarījis viņa dēls – 
izmeklēšana. 

36. Made, Joseph 
Mtakwese 

Lauksaimniecības tehnikas un meha­
nizācijas ministrs (bijušais Lauk­
saimniecības un lauku attīstības 
ministrs), dzimis 1954. gada 
21. novembrī. 
Pase AN000144. 
ID 29-128547N42. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 

37. Madzongwe, Edna 
(pazīstama arī kā 
Edina) 

ZANU-PF senāta priekšsēdētāja, 
dzimusi 1943. gada 11. jūlijā. 
ID 63-748119H32. 

ZANU-PF politbiroja locekle. Izmantoja 
savu ietekmi, lai 2008. gada februārī mudi­
nātu veikt politiskās vajāšanas. Iesaistīta 
Chegutu notikušajā vardarbībā, tostarp Stoc­
kade Citrus Estate atņemšanā, dodot tiešas 
pavēles represiju vadītājiem. 
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39. Maluleke, Titus Masvingo apgabala gubernators 
(bijušais Izglītības, sporta un kultūras 
ministra vietnieks) 

Apgabala gubernators, kas saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. Atbalstīja 2009. 
gada zemes okupāciju Masvingo. 

40. Mangwana, Paul 
Munyaradzi 

Constitutional Select Committee 
(COPAC) vadītājs un bijušais Valsts 
ministrs pamatiedzīvotāju un to piln­
varošanas jautājumos, dzimis 1961. 
gada 10. augustā. 
Pase AD000459. 
ID 22-017031E12. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. Sponsorēja 
un vadīja ZANU-PF teroristu brigādes 
darbības 2008. gada maijā/jūnijā Chivi 
Central. 

41. Marumahoko, Reuben Reģionālās integrācijas un starptau­
tiskās sadarbības ministra vietnieks 
un bijušais Ārlietu ministra vietnieks 
(bijušais Iekšlietu ministra vietnieks), 
dzimis 1948. gada 4. aprīlī. 
ID 63-311317Y71. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. ZANU-PF 
kaujinieku komandieris Hurungwe. Ar 
ZANU-PF atbalstītāju grupu un kara veterā­
niem no 2008. gada aprīļa līdz jūlijam veica 
uzbrukumus MDC atbalstītājiem un sagrāva 
vairākas mājas Hurungwe rajonā. 

▼M3 ___ 

▼M1 

43. Masuku, Angeline Matabeleland South apgabala guber­
natore un ZANU-PF Politbiroja 
locekle, sekretāre invalīdu un sociāli 
atstumto lietās, dzimusi 1936. gada 
14. oktobrī. 
ID 08-266228E19. 

Apgabala gubernatore, kas saistīta ar 
valdības ZANU-PF frakciju. 

44. Mathema, Cain Ginyi­
litshe Ndabazekhaya 

Bulawayo apgabala gubernators. 
Dzimis 1948. gada 28. janvārī. 
ID 63-682168J73. 

Apgabala gubernators, kas saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. 

45. Mathuthu, Thokozile 
(alias Sithokozile) 

Matabeleland North apgabala guber­
nators, ZANU-PF Politbiroja loceklis, 
transporta un sociālās labklājības 
jautājumu sekretāra vietnieks 

Apgabala gubernators, kas saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. 2008. gada 
jūnijā izmantoja savu amata stāvokli, lai 
kurinātu naidu pret MDC atbalstītājiem. 

46. Matibiri, Innocent 
Tonderai 

Policijas komisāra vietnieks. Dzimis 
1968. gada 9. oktobrī. 
ID 63-729730V70. 

Augsti stāvoša drošības spēku amatpersona, 
saistīts ar kādas lauku saimniecības strād­
nieka slepkavību. 

47. Matiza, Joel Biggie Bijušais Lauku apbūves un sociālo 
ērtību ministra vietnieks, dzimis 
1960. gada 17. augustā. 
Pase ZA557399. 

Bijušais valdības loceklis no ZANU-PF. 
Organizēja bāzes Murehwa West un South – 
tajās izmitinātie viņa uzraudzībā esošie 
ZANU–PF atbalstītāji 2008. gada 17. jūnijā 
nogalināja Edward Pfuka un 2008. gada 
19. jūnijā – Moses Nyada. 

48. Matonga, Brighton 
(pazīstams arī kā 
Bright) 

Bijušais Informācijas un publicitātes 
ministra vietnieks, dzimis 1969. 
gadā. 

Bijušais valdības loceklis no ZANU-PF. 
Partijas orators. Vadīja ZANU-PF atbalstītāju 
grupu, kas nogalināja Dadidrayi Chipiro 
sievu. 
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49. Mhandu, Cairo (pazīs­
tams arī kā Kairo) 

Zimbabves Nacionālās armijas 
(ZNA) majors. Dzimis 1960. gada 
23. novembrī. 
ID 63-371574V15. 

Tieši piedalījies 2008. gadā pirms vēlēšanām 
un to laikā notikušajā terora aktu kampaņā. 
Vadīja atbalstītāju un kara veterānu grupu, 
kuri 2008. gada 30. jūnijā nogalināja Gibbs 
Tawenga un Hama Ngowani. 

50. Mhonda, Fidellis Pulkvedis, Rushinga. Dzimis 1958. 
gada 2. janvārī. 
ID 75-139696G81. 

Tieši piedalījies 2008. gadā pirms vēlēšanām 
un to laikā notikušajā terora aktu kampaņā. 
Vadīja politisko vardarbību Rushinga. 

51. Midzi, Amos Bernard 
(Mugenva) 

Bijušais kalnraktuvju un ieguves 
rūpniecības attīstības ministrs (biju­ 
šais enerģētikas un elektroenerģijas 
attīstības ministrs), dzimis 1952. 
gada 4. jūlijā. 

ZANU-PF partijas priekšsēdētājs Harare. 
Bijušais valdības loceklis, saistīts ar valdības 
ZANU-PF frakciju. Organizēja eskortu 
ZANU-PF atbalstītājiem un karavīriem, kuri 
2008. gada jūnijā uzbruka iedzīvotājiem un 
sagrāva mājas. Saistīts ar vardarbību 
Epworth, atbalstīja kaujinieku bāzes 2008. 
gadā un arī 2011. gadā. 

52. Mnangagwa, 
Emmerson Dambudzo 

Aizsardzības ministrs, dzimis 1946. 
gada 15. septembrī. 
Pase AD00060. 
ID 63-450183P67. 

ZANU-PF valdības loceklis un Kopīgās 
operācijas pavēlniecības (Joint Operation 
Command) loceklis. 

53. Mohadi, Kembo 
Campbell Dugishi 

Iekšlietu ministrs (bijušais pašval­
dību, valsts būvdarbu un sabiedrības 
nodrošinājuma ar mājokli ministra 
vietnieks), dzimis 1949. gada 
15. novembrī. 
ID 02-012912X02. 

ZANU-PF valdības loceklis un Joint 
Operational Command loceklis. 

▼M3 ___ 

▼M1 

55. Moyo, Jonathan 
Nathaniel 

Bijušais informācijas un publicitātes 
valsts ministrs prezidenta birojā, 
dzimis 1957. gada 12. janvārī. 
Pase AD000432. 
ID 63-857281M73. 

Bijušais valdības loceklis no ZANU-PF. 
Kūdīja uz vardarbību un naidu un izstrādāja 
likumus, kas kavē vārda brīvību. 

56. Moyo, Sibusio Bussie ZNA brigādes ģenerālis Tieši piedalījies pirms vēlēšanām un to laikā 
notikušajā terora aktu kampaņā, tostarp 
MDC atbalstītāju slepkavībā. 

57. Moyo, Simon Khaya ZANU-PF Politbiroja priekšsēdētājs, 
sekretāra vietnieks juridiskos jautā­
jumos, dzimis 1945. gada 1. oktobrī. 
Pase ZD001512. 
ID 63-735452P56. 

ZANU-PF politbiroja loceklis, cieši saistīts 
ar tās represīvo politiku. 

▼M3 ___ 

▼M1 

59. Mpofu, Obert Moses Kalnraktuvju un ieguves rūpniecības 
attīstības ministrs, bijušais rūpnie­
cības un starptautiskās tirdzniecības 
ministrs (bijušais apgabala guberna­
tors: Matabeleland North) (ZANU-PF 
politbiroja sekretāra vietnieks valsts 
drošības jautājumos), dzimis 1951. 
gada 12. oktobrī. 
Pase ZD001549. 
ID 08-186074F79. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 2008. gada 
martā musināja ZANU-PF atbalstītājus izdzīt 
MDC oponentus no viņu mājām, lai neļautu 
viņiem balsot. 
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61. Muchena, Henry Ģenerālmajors, Midlands. ZANU-PF 
komisariāta vadītājs. 

Militārpersona, kas saistīta ar ZANU–PF, 
tieši iesaistīts terora aktu kampaņā, ko 
izvērta pirms vēlēšanām un to laikā. 2008. 
gadā vadīja vardarbību Zhombe un Gokwe. 

62. Muchena, Olivia 
Nyembesi (pazīstama 
arī kā Nyembezi) 

Sieviešu tiesību, dzimumu līdztie­
sības un sabiedrības attīstības 
ministre, bijusī Zinātnes un tehnolo­ 
ģiju valsts ministre prezidenta birojā 
(bijusī Valsts ministre prezidenta 
vietnieka Msika birojā), dzimusi 
1946. gada 18. augustā. 
Pase AD000086. 
ID 63-337191X50. 

Valdības locekle no ZANU-PF. Saistīta ar 
politiski motivētām slepkavībām un perso­
nīgi iesaistīta Revai Kativhu mājokļa 
nopostīšanā 2008. gada 1. maijā. 

63. Muchinguri, Oppah 
Chamu Zvipange 

ZANU-PF politbiroja sekretārs 
dzimumu līdztiesības un kultūras 
jautājumos (bijušais Sieviešu tiesību, 
dzimumu līdztiesības un sabiedrības 
attīstības ministrs), dzimis 1958. 
gada 14. decembrī. 
ID 63-741411R50. 

Bijušais valdības loceklis no ZANU-PF, 
joprojām ir ZANU-PF politbiroja loceklis. 
Viņam bija nozīmīga loma vardarbībā, kas 
norisinājās Masvingo provincē 2008. gadā. 

▼M3 ___ 

▼M1 

65. Mudede, Tobaiwa 
(pazīstams arī kā 
Tonneth) 

Tiesas ģenerālsekretārs, dzimis 1942. 
gada 22. decembrī. 
ID 36-452750E70. 

Saistīts ar ZANU-PF frakciju valdībā un 
iesaistīts valsts politikas veidošanā vai 
vadībā, galvenokārt saistībā ar vēlēšanu 
rezultātu viltošanu. 

▼M3 ___ 

▼M1 

68. Mugabe, Grace Dzimusi 1965. gada 23. jūlijā. 
Pase Nr. AD001159. 
ID 63-646650Q70. 

Saistīta ar valdības ZANU-PF frakciju. 2002. 
gadā pārņēma Iron Mask Estate, iespējams, 
lai nelikumīgi gūtu lielu peļņu no dimantu 
ieguves. 

▼M3 ___ 

▼M1 

70. Mujuru, Joyce Teurai 
Ropa 

Prezidenta vietnieks (bijušais Ūdens 
resursu un infrastruktūras attīstības 
ministrs), dzimis 1955. gada 
15. aprīlī. 
ID 63-445325J18. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 

▼M3 ___ 

▼M1 

72. Mumbengegwi, Simba­
rashe Simbanenduku 

Ārlietu ministrs, dzimis 1945. gada 
20. jūlijā. 
Pase Nr.: AD001086. 
ID 63-677272A12. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 
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73. Murerwa, Herbert 
Muchemwa 

Zemes un lauku apdzīvotības 
ministrs, dzimis 1941. gada 
31. jūlijā. 
Pase AD001167. 
ID 25-021670R25. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 

74. Musariri, Munyaradzi Policijas komisāra palīgs. Vecākais drošības spēku loceklis un plašā 
apmērā atbildīgs par mierīgas pulcēšanās 
brīvības smagiem pārkāpumiem, īpaši 2005. 
gada jūlijā, Murambatsvina. 

75. Mushohwe, Chris­
topher Chindoti 

Manicaland provinces gubernators. 
(Bijušais Transporta un komunikāciju 
ministrs, bijušais Transporta un 
komunikāciju ministra vietnieks), 
dzimis 1954. gada 6. februārī. 
ID 63-101480P75. 

Ar ZANU-PF saistīts provinces gubernators. 
2009. gada februārī, kareivju pavadīts, pazi­ 
ņoja Chiadzwa kopienas iemītniekiem, ka 
viņi tiks pārvietoti un nesaņems par to 
kompensāciju. 

76. Mutasa, Didymus Noel 
Edwin 

Prezidenta jautājumu valsts ministrs 
prezidenta birojā, bijušais Valsts 
drošības, zemes reformas un apdzī­
votības valsts ministrs prezidenta 
birojā, ZANU-PF, administrācijas 
sekretārs, dzimis 1935. gada 
27. jūlijā. 
ID 63-358184Q42. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. Iesaistīts 
slepkavībās Manicaland. 

77. Mutezo, Munacho 
Thomas Alvar 

Bijušais Ūdens resursu un infra­
struktūras attīstības ministrs. Dzimis 
1954. gada 14. februārī. 
Pase AN187189. 
ID 29-129727W44. 

Bijušais valdības loceklis, saistīts ar ZANU- 
PF. Sadarbībā ar Zimbabves Nacionālo 
armiju 2010. gada augustā rīkoja terora aktu 
un MDC atbalstītāju iebiedēšanas kampaņu 
Chimanimani West. 

78. Mutinhiri, Ambros 
(pazīstams arī kā 
Ambrose) 

Bijušais Jaunatnes attīstības, 
dzimumu līdztiesības un nodarbinā­
tības veicināšanas ministrs, atvaļināts 
brigādes komandieris. Dzimis 1944. 
gada 22. februārī. 
Pase AD000969. 
ID 63-285106H32. 

Bijušais valdības loceklis no ZANU-PF. 
2008. gada martā vadīja ZANU-PF atbalstī­
tāju grupu uz Landas un uzbruka vairākiem 
MDC atbalstītājiem. Izveidoja un atbalstīja 
militāras bāzes Chihota, kur notika uzbru­
kumi daudziem MDC atbalstītājiem un viņi 
tika spīdzināti. 

▼M3 ___ 

▼M1 

80. Mzembi, Walter Tūrisma un viesmīlības nozares 
ministrs, bijušais Ūdens resursu un 
infrastruktūras attīstības ministra 
vietnieks, dzimis 1964. gada 
16. martā. 
ID 22-050240B22. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. Atbildīgs 
par ZANU-PF atbalstītāju grupu organizē­ 
šanu, lai uzbruktu Masvingo iedzīvotājiem 
pirms MDC astotās gadadienas svinībām. 
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Vārds, uzvārds (un iespē­
jamie pieņemtie vārdi) Identifikācijas informācija Iekļaušanas pamatojums 

81. Mzilikazi, Morgan S. Pulkvedis (MID), Buhera Central. Tieši iesaistīts terora aktu kampaņā, kas 
norisinājās pirms vēlēšanām un to laikā. 
Iesaistīts ar vēlēšanām saistītā vardarbībā 
Makoni un Buhera 2008. gadā. 2008. gada 
jūlijā nolaupīja parlamenta deputātu, kas 
pārstāvēja MDC no Buhera South. 

82. Nguni, Sylvester Robert Valsts ministrs prezidenta birojā, 
bijušais Ekonomikas attīstības 
ministrs (bijušais Lauksaimniecības 
ministra vietnieks), dzimis 1955. 
gada 4. augustā alt. 1955. gada 
4. maijā. 
Pase ZE215371. 
ID 63-453707V32. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 

83. Nhema, Francis 
Chenayimoyo Dunstan 

Vides un dabas resursu apsaimnie­
košanas ministrs un bijušais vides un 
tūrisma ministrs, dzimis 1959. gada 
7. aprīlī alt. 1959. gada 17. aprīlī. 
Pase AD000966. 
ID 63-117843A66. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 2009. gada 
septembrī piespieda safari rīkotājus atteikties 
no īpašumtiesībām rančās un aizsargājamās 
teritorijās. 

▼M3 ___ 
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86. Nyanhongo, Magadzire 
Hubert 

Enerģētikas un elektroenerģijas attīs­
tības ministra vietnieks, bijušais 
Transporta un komunikāciju ministra 
vietnieks. Dzimis 1957. gada 
26. novembrī. 
ID 34-032890W34. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. Iesaistīts 
pret MDC vērstas vardarbības organizēšanā 
Epworth un Nyanga 2011. gadā. Iesaistīts 
politiski motivētā slepkavībā 2008. gadā. 

87. Nyikayaramba, 
Douglas 

Brigādes ģenerālis, Mashonaland 
East. Trešās brigādes komandieris. 

Kā vecākais virsnieks tieši piedalījies pirms 
2008. gada vēlēšanām un to laikā noritējušā 
terora aktu kampaņā. Pavēlējis zemākas 
pakāpes kareivjiem vērsties pret MDC 
atbalstītājiem Manicaland. 

88. Nyoni, Sithembiso Gile 
Glad 

Mazo un vidējo uzņēmumu attīstības 
un nodarbinātības veicināšanas 
ministrs, dzimis 1949. gada 
20. septembrī. 
Pase AD000223. 
ID 08-434871M67. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 

▼M3 ___ 

▼M1 

91. Rugeje, Engelbert Abel Ģenerālmajors, Masvingo province. 
Zimbabves Aizsardzības spēku 
aizsardzības pētījumu vienības direk­
tors. Dzimis 1959. gada 17. jūlijā. 
ID 63-539305L04. 

Vecākais armijas virsnieks, bija tieši iesais­
tīts terora aktu kampaņā, kas norisinājās 
pirms 2008. gada vēlēšanām un to laikā, 
koordinējot lielāko daļu vardarbīgo aktu 
Masvingo. 
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jamie pieņemtie vārdi) Identifikācijas informācija Iekļaušanas pamatojums 

92. Rungani, Victor 
Tapiwa Chashe 

Pulkvedis, Chikomba. Dzimis 1949. 
gada 29. jūnijā. 
ID 22-025306Z04. 

Bija tieši iesaistīts terora aktu kampaņā, kas 
norisinājās pirms 2008. gada vēlēšanām un 
to laikā, tostarp uzbrukumos un personu 
nolaupīšanā. 

▼M3 ___ 

▼M1 

94. Sakupwanya, Stanley 
Urayayi 

ZANU-PF politbiroja sekretāra viet­
nieks veselības un bērnu labklājības 
jautājumos. Dzimis 1939. gada 
14. maijā. 
ID 63-435281R50. 

ZANU-PF politbiroja loceklis, saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. Saistīts ar 
vardarbību Makoni 2008. gada prezidenta 
vēlēšanu laikā. Makoni izvietotas bāzes, ko 
izmantoja nopratināšanai, komandieris. 

95. Savanhu, Tendai ZANU-PF sekretāra vietnieks trans­
porta un sociālās labklājības jautā­
jumos, dzimis 1968. gada 21. martā. 

ZANU-PF politbiroja loceklis, saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. 2011. gada 
februārī organizēja kaujinieku uzbrukumus 
MDC atbalstītājiem Mbare, izraisot vardar­
bību un haosu. Iesaistīts MDC sieviešu 
nolaupīšanā 2008. gada jūnijā. 

96. Sekeramayi, Sydney 
(pazīstams arī kā 
Sidney) Tigere 

Valsts drošības valsts ministrs prezi­
denta birojā. Bijušais Aizsardzības 
ministrs, dzimis 1944. gada 
30. martā. 
ID 63-358166W43. 

Valdības loceklis no ZANU-PF un ZANU- 
PF kopīgās operatīvās vadības loceklis. 

97. Sekeremayi, Lovemore Galvenā par vēlēšanām atbildīgā 
amatpersona. 

Saistīts ar valdības ZANU-PF frakciju un 
piedalījies valsts represīvās politikas veido­ 
šanā vai vadīšanā, viltojot vēlēšanu rezul­
tātus 2008. gadā. 

98. Shamu, Webster 
Kotiwani 

Plašsaziņas līdzekļu, informācijas un 
publicitātes ministrs; bijušais Poli­
tikas īstenošanas valsts ministrs 
(bijušais Politikas īstenošanas valsts 
ministrs prezidenta birojā), dzimis 
1945. gada 6. jūnijā. 
Pase AN203141. 
ID 63-676065N32. 

Valdības loceklis no ZANU-PF, 2009. gadā 
bija iesaistīts preses brīvības ierobežošanas 
darbībās. 

99. Shamuyarira, Nathan 
Marwirakuwa 

ZANU-PF politbiroja sekretārs infor­
mācijas un publicitātes jautājumos, 
dzimis 1928. gada 29. septembrī vai 
1930. gada 29. septembrī. 
Pase AD000468. 
ID 63-327601Y32. 

ZANU-PF politbiroja loceklis, cieši saistīts 
ar valdības ZANU-PF frakciju. Iesaistīts 
vardarbīgā mēģinājumā pārņemt lauku 
saimniecības 2009. gada septembrī, kas 
izvērtās uzbrukumā ar ļaunprātīgu 
dedzināšanu. 

100. Shiri, Perence (pazīs­
tams arī kā Bigboy) 
Samson Chikerema 

Ģenerālleitnants (gaisa spēki), dzimis 
1955. gada 1. novembrī. 
ID 29-098876M18. 

Vecākais militārais virsnieks un ZANU-PF 
kopīgās operatīvās vadības loceklis, piedalī­
jies valsts represīvās politikas veidošanā vai 
vadīšanā. Iesaistīts politiski motivētā 
vardarbībā Chiadzwa 2008. gada oktobrī. 

101. Shungu, Etherton Brigādes ģenerālis, Mashonaland 
Central. 

Vecākais militārais virsnieks ZANU-PF 
komisariātā, tieši iesaistīts terora aktu 
kampaņā, kas norisinājās pirms vēlēšanām 
Bindura 2008. gadā un to laikā. 
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Vārds, uzvārds (un iespē­
jamie pieņemtie vārdi) Identifikācijas informācija Iekļaušanas pamatojums 

102. Sibanda, Chris Pulkvedis, Bulawayo province. Tieši iesaistīts terora aktu kampaņā, kas 
norisinājās pirms vēlēšanām Byo 2008. gadā 
un to laikā. 

103. Sibanda, Jabulani Bijušais Nacionālās kara veterānu 
asociācijas priekšsēdētājs, dzimis 
1970. gada 31. decembrī. 

Saistīts ar valdības ZANU-PF frakciju un 
piedalījies valsts represīvās politikas veido­ 
šanā vai vadīšanā. Iesaistīts vardarbībā pret 
MDC atbalstītājiem, kas norisinājās Makoni, 
Bikita, Masvingo un Guto, īpaši saistībā ar 
propagandas kampaņas īstenošanu 2010. 
gadā. 

104. Sibanda, Misheck 
Julius Mpande 

Ministru kabineta sekretārs (Charles 
Utete pēctecis), dzimis 1949. gada 
3. maijā. 
ID 63-685365X67. 

Saistīts ar valdības ZANU-PF frakciju. 2010. 
gada martā deva norādījumus ministriem un 
ministru kabineta sekretāriem atskaitīties 
ZANU-PF politiķiem, nevis premjerminis­
tram Morgan Tsvangirai. 

105. Sibanda, Phillip 
Valerio (pazīstams arī 
kā Valentine) 

Zimbabves valsts armijas koman­
dieris, ģenerālleitnants, dzimis 1956. 
gada 25. augustā vai 1954. gada 
24. decembrī. 
ID 63-357671H26.. 

Vecākā armijas amatpersona, saistīts ar 
valdību un piedalījies valsts represīvās poli­
tikas veidošanā vai vadīšanā, uzveļot NVO 
vainu par 2009. gada septembra nemieriem. 

106. Sigauke, David Brigādes ģenerālis, Mash West 
province. 

Vecākā armijas amatpersona, tieši iesaistīts 
terora aktu kampaņā, kas norisinājās pirms 
vēlēšanām un to laikā, tostarp vardarbībā 
pret civiliedzīvotājiem un viņu spīdzināšanā 
dimantu raktuvēs, kā arī draudos rīkot valsts 
apvērsumu, ja MDC uzvarēs vēlēšanās. 
Saistīts ar vardarbību Chinhoyi 2008. gadā. 

107. Sikosana (pazīstams arī 
kā Sikhosana), 
Absolom 

ZANU-PF politbiroja sekretārs 
jaunatnes jautājumos. 

ZANU-PF politbiroja loceklis, saistīts ar 
valdības ZANU-PF frakciju. 2011. gadā 
draudēja ar vardarbību, ja netiks atceltas 
sankcijas. 

108. Tarumbwa, Nathaniel 
Charles 

Brigādes ģenerālis, Manicaland un 
Mutare South. Dzimis 1960. gada 
6. oktobrī. 
ID 63-849216W75. 

Vecākais militārais virsnieks, tieši iesaistīts 
terora aktu kampaņā, kas norisinājās pirms 
vēlēšanām un to laikā. 2007. un 2008. gadā 
bija atbildīgs par spīdzināšanas nometni 
Makoni West, Mutasa Central. 

109. Tomana, Johannes Ģenerālprokurors. Dzimis 1967. gada 
9. septembrī. 
ID 50-036322F50. 

Valdības loceklis no ZANU-PF. 

110. Veterai, Edmore Policijas komisāra vecākais palīgs, 
Harare daļas komandieris. Dzimis 
1962. gada 20. novembrī. 
ID 08-260467S04. 

Vecākais drošības spēku loceklis un plašā 
apmērā atbildīgs par mierīgas pulcēšanās 
brīvības smagiem pārkāpumiem, kā arī 
iesaistīts iebrukumā Farm Thirty. 
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▼M3 ___ 

▼M1 

112. Zimondi, Paradzai 
Willings 

Cietumu direktors, dzimis 1947. gada 
4. martā. 
ID 75-145185Z47. 

Kopīgās operatīvās vadības loceklis, pieda­
lījies valsts represīvās politikas veidošanā 
vai vadīšanā. Atbildīgs par kaujinieku 
finansēšanu un izvietošanu 2008. gadā. 
Pavēlēja cietumu amatpersonām balsot par 
Mugabe, atbildīgs par cilvēktiesību pārkā­
pumiem cietumos. 

II. Vienības 

Nosaukums Identifikācijas informācija Iekļaušanas pamatojums 

1. Cold Comfort Farm 
Trust Cooperative 

7 Cowie Road, Tynwald, Harare, 
Zimbabwe. 

Pieder Didymus Mutasa, ir iesaistīta arī 
Grace Mugabe. 

2. Comoil (PVT) Ltd Block D, Emerald Hill Office, 
Emerald Park, Harare, Zimbabwe. 
2nd Floor, Travel Plaza, 29 Mazoe 
Street, Box CY22344, Causeway, 
Harare, Zimbabwe. 

Pieder Saviour Kasukuwere. 

▼M3 ___ 

▼M1 

4. Famba Safaris 4 Wayhill Lane, Umwisdale, Harare, 
Zimbabwe; PO Box CH273, Chisi­
pite, Harare, Zimbabwe. 

Lielākais akcionārs ir Webster Shamu. 

5. Jongwe Printing and 
Publishing Company 
(PVT) Ltd (zināma arī 
kā Jongwe Printing 
and Publishing Co., 
zināma arī kā Jongwe 
Printing and Publis­
hing Company) 

14 Austin Road, Coventry Road, 
Workington, PO Box 5988, Harare, 
Zimbabwe. 

Publikāciju struktūra, kas saistīta ar valdības 
ZANU-PF frakciju. 

6. M & S Syndicate (PVT) 
Ltd 

First Floor, Victory House, 88 
Robert Mugabe Road, Harare, 
Zimbabwe; PO Box 1275, Harare, 
Zimbabwe. 

Investīciju sabiedrība, kas saistīta ar valdības 
ZANU-PF frakciju. 

7. OSLEG Ltd (zināma arī 
kā Operation Sove­
reign Legitimacy) 

Lonhoro House, Union Avenue, 
Harare, Zimbabwe. 

Atrodas Zimbabves armijas kontrolē. Saistīta 
ar Aizsardzības ministriju un valdības 
ZANU-PF frakciju. 

8. Swift Investments 
(PVT) Ltd 

730 Cowie Road, Tynwald, Harare, 
Zimbabwe; PO Box 3928, Harare, 
Zimbabwe. 

Saistīta ar valdības ZANU-PF frakciju. 
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Nosaukums Identifikācijas informācija Iekļaušanas pamatojums 

9. Zidco Holdings 
(zināma arī kā Zidco 
Holdings (PVT) Ltd) 

PO Box 1275, Harare, Zimbabwe. Finanšu kontrolakciju sabiedrība, kas saistīta 
ar valdības ZANU-PF frakciju. 

10. Zimbabwe Defence 
Industries 

10th floor, Trustee House, 55 
Samora Machel Avenue, PO Box 
6597, Harare, Zimbabwe. 

Saistīta ar Aizsardzības ministriju un 
valdības ZANU-PF frakciju. 

▼M5 ___ 
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II PIELIKUMS 

LĒMUMA 10. PANTA 3. PUNKTĀ MINĒTĀS PERSONAS UN VIENĪBAS 

I. Personas 

Vārds, uzvārds (un iespējamie pieņemtie vārdi) 

1. Abu Basutu, Titus MJ 

2. Buka (jeb Bhuka), Flora 

3. Bvudzijena, Wayne 

4. Charamba, George 

5. Chidarikire, Faber Edmund 

6. Chigwedere, Aeneas Soko 

7. Chihota, Phineas 

8. Chinamasa, Patrick Anthony 

9. Chindori-Chininga, Edward Takaruza 

10. Chinotimba, Joseph 

11. Chipwere Augustine 

12. Chombo, Ignatius Morgan Chiminya 

13. Dinha, Martin 

14. Goche, Nicholas Tasunungurwa 

15. Gono, Gideon 

16. Gurira, Cephas T. 

17. Gwekwerere, Stephen 

18. Kachepa, Newton 

19. Karakadzai, Mike Tichafa 

20. Kasukuwere, Saviour 

21. Kazangarare, Jawet 

22. Khumalo, Sibangumuzi 

23. Kunonga, Nolbert (jeb Nobert) 

24. Kwainona, Martin 

25. Langa, Andrew 

26. Mabunda, Musarashana 

27. Machaya, Jason (jeb Jaison) Max Kokerai 

28. Made, Joseph Mtakwese 

29. Madzongwe, Edna (jeb Edina) 

30. Maluleke, Titus 

31. Mangwana, Paul Munyaradzi 
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Vārds, uzvārds (un iespējamie pieņemtie vārdi) 

32. Marumahoko, Reuben 

33. Masuku, Angeline 

34. Mathema, Cain Ginyilitshe Ndabazekhaya 

35. Mathuthu, Thokozile 

36. Matibiri, Innocent Tonderai 

37. Matiza, Joel Biggie 

38. Matonga, Brighton 

39. Mhandu, Cairo (jeb Kairo) 

40. Mhonda, Fidellis 

41. Midzi, Amos Bernard (Mugenva) 

42. Mnangagwa, Emmerson Dambudzo 

43. Mohadi, Kembo Campbell Dugishi 

44. Moyo, Jonathan 

45. Moyo, Sibusio Bussie 

46. Moyo, Simon Khaya 

47. Mpofu, Obert Moses 

48. Muchena, Henry 

49. Muchena, Olivia Nyembesi (jeb Nyembezi) 

50. Muchinguri, Oppah Chamu Zvipange 

51. Mudede, Tobaiwa (jebTonneth) 

52. Mujuru, Joyce Teurai Ropa 

53. Mumbengegwi, Simbarashe Simbanenduku 

54. Murerwa, Herbert Muchemwa 

55. Musariri, Munyaradzi 

56. Mushohwe, Christopher Chindoti 

57. Mutezo, Munacho 

58. Mutinhiri, Ambros (jebAmbrose) 

59. Mzembi, Walter 

60. Mzilikazi, Morgan S. 

61. Nguni, Sylvester 

62. Nhema, Francis 

63. Nyanhongo, Magadzire Hubert 

64. Nyoni, Sithembiso Gile Glad 

65. Rugeje, Engelbert Abel 

66. Rungani, Victor TC 

67. Sakupwanya, Stanley 
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Vārds, uzvārds (un iespējamie pieņemtie vārdi) 

68. Savanhu, Tendai 

69. Sekeramayi, Sydney (jeb Sidney) Tigere 

70. Sekeremayi, Lovemore 

71. Shamu, Webster Kotiwani 

72. Shamuyarira, Nathan Marwirakuwa 

73. Shungu, Etherton 

74. Sibanda, Chris 

75. Sibanda, Misheck Julius Mpande 

76. Sigauke, David 

77. Sikosana, Absolom 

78. Tarumbwa, Nathaniel Charles 

79. Tomana, Johannes 

80. Veterai, Edmore 

81. Zimondi, Paradzai 

II. Vienības 

Nosaukums 

1. Cold Comfort Farm Trust Co-operative 

2. Comoil (PVT) Ltd 

3. Famba Safaris 

4. Jongwe Printing and Publishing Company (PVT) Ltd (jeb Jongwe Printing and Publishing Co., jeb 
Jongwe Printing and Publishing Company) 

5. M & S Syndicate (PVT) Ltd 

6. OSLEG Ltd (jeb Operation Sovereign Legitimacy) 

7. Swift Investments (PVT) Ltd 

8. Zidco Holdings (jeb Zidco Holdings (PVT) Ltd) 
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